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.

tolohrang. 1. Anfragen iiber den Awufenthalt und die Verwundung oder Kranlcheit der Verwundeten, bezchy
Brkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an das Ay
bureau der Osterreichischen Gesellschast vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau des Ungarischen -“'
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. : i

9. Der Tag und Oré der Boordigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikoliiihrer) bekmmtgaggb
werden. o

Oimutatis. 1. Tudakozédssok a megsebesilt illetSlog a meghetegedett holtarbozkoddsarl és sebestilésérl] yn

; 61 el6nyomtatott kettds levelezSlapon vagy taviratilag (vélasz fizetve) az osztrik vords kereszb tdrsastg tugiy
iroddjahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakoz irod4jakoz Budapestre intézonddk. ;
2. A halottak elfemotésinel napiat és helyét az illoties lelindsal (anyakinyv vezetd) hivatal adja tudtul.

Poudeni, 1. Poptéivky o pobytu a poranéni nebo nemoci porandnych neb onemocndlych budte zasfliny dvojnisohf
korespondenténimi listky nebo telegraficky (se zap acenou odpovédi) na zpravodajni dfad Rakouskd spoletnosti tareyy
ki{Ze ve Vidni nebo na ty# ttad Uherské spoletunosti Servensho kifZe v Budapesti i

2. Den a misto pohibu mrtvych ozndmi p¥isludad duchovai spriva (spravee matriky).

[

Pouezenie. 1. Zapytania o pobyeie i o zranioniu albo chorobie os6b zranionych, wzglednie zastablych wiih
wystosowywaé zapomoca drukowanyeh podwéjnych kartel korespondencyjnych albo telegraficznie (za dolaczeniem zwmofy
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza- we Wiedniu albo do biura wywiadowmy
Wogierski-go Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. 1

2. Dzieth i micjsce pogrzebu zmarych poda do wiadomodel praynaiezny duszpasterz (prowadzacy motryki).

Hoyka. 1. Bamm npo micme mpPoSyBams PANCHNX UM XOPHY, 0 IX spamento Wi TaM memysi Tpe6a DHCHIATA KO0 BEBITHON fi
Aserp. Tosapucrsa Uepsororo Xpeera y Bixai ato xo smpimmoro Gopa Yrop. Tozapmersa Uepnonoro Xpeera B Bygamem! revmm
OB TEPEMTCNTN THCTRON 200 Tererpadon (3 OIIATOHII TOPTOX H& BiTUOBITE).

2. Jlems i aicme MOXOPOHIB MONEPHITX (yjyTh OTONOMeHi NPUEANENHIN Iy UIlacIHDORIM yPIxoN (AreTpHnATBEMM KHITOS0NH)

Uputa. 1. Upiti o boravitu i ranama ili bolesti ranjenikd dotitno holesniki imaju se Stampanom dopisnicom § ol
vorom ili brzojavmo (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva Crvenoga lkriza u Bunlf
na obavi esni ured Ugarskoga drugtva Crvenog kriZa u Budimpesti. :

9. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢ nadlezai dusobriZnilii ured (voditelj matic8).

. Avis. 1. Intrebdvi in privinta petrecerei gi ranirel sau boalei rinifilor, respective a bolngvitilor sunt a s sl
cu et vostale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegrami (cu porto pentru t#spuns) biroului de informefi
a socieliifii austriace crucea rcsd in Viena siu biroului de informafiune a societdtil unguresci crucea rogd in Budapests |

%. Ziua gi locul inmorméntiivei repozatu ui se publicd do cdtre preotul competens (seful matriculelor civile).

Poduk. 1. Vprafanja o bivalifu in ranjenosti ali bolezni ranjencey, odnosno obolelih je posiljati § P{"i
tiskanimi dopisnicami z copisnico za odgovor ali brzojavno (s platanim odguvorom) na pojasnjevaini urad” avstrijssegs duil
Raebega knifa na Dusaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdefega kriZa v Budimpesii. |

2. Duz in kiaj pug.eba mrévih naznani pristojno dufno pastirstvo (pisec matice). ;

Poudenin. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu porafienich, potazfie chorich maju sa shkie [

drukovane «uplovane dopisnice alebo teleg afitne (z nazpad portom) odat na vyzvedajneu kancelariu rakuskej

(austut]

 spolotmosti Gerveneho kriza vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelaiie uhorskeho  spoliu Sorveneho kriza v Buds
2. Defi a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam putriau faru (matrikara). il

Istruzione. 1. Domande coneernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli “Tﬂ §
saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacdt e P;“.(‘i"
(con risposta pagata) al’wificin d’informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppwé & U
d’informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. . : oo

2. Giorno e luogo della sepeltura dei morti verranno mnotiiicatl in via della competente cura @’animo (tenitos
matzizcle). ;
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